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This statement by ÖTZ (Ökologische Tierzucht gGmbH) on World 
Food Day in autumn 2019 explains what motivates us every sin-
gle day. We are convinced that the current system is not sustain-
able in the long term and are looking for new approaches that 
are not based on pure cost-benefit analyses. It is time to leave 
our comfort zone, to be self-critical and to question our existing 
structures.

For us, as organic poultry farmers, this applies primarily to the 
topic of cockerels and hens. Yet the ÖTZ takes this a step further 
than simply eggs and meat, and the associated “dual-purpose” 
chicken. It is our firm belief that independent, organic breeding 
with a clear breeding goal of “organic farming” is the only way to 
meet the requirements for sustainable poultry farming that is 
truly centred around the birds’ welfare.

Accordingly, cockerels that are raised on the farm now and in 
future should not be a cause for concern; they should instead be 
viewed as an opportunity for new and diverse ways to co-oper-
ate between fatteners, processors, breeders, laying hen farmers 

Inga Günther is Managing Director and responsible for breeding strat-
egy, networking and financing initiatives. In addition to planning and 
organising breeding projects at the Kleve breeding centre, she spends 
her time advising farmers, regardless of their farm size or trade affilia-
tion. She is also responsible for planning and hatching individual birds, 
bird scoring and leading research projects. She is supported by the  
Bioland and Demeter shareholder associations, as well as the ÖTZ  
Advisory Board.

DUAL-PURPOSE
NO kILLING ChICkS
NO IN OvO SELECTION
NO BIG BUSINESSES
NO BATTERy METhODS

For us, dual-purpose means that cockerels and hens are economically 
independent birds. The cockerel produces meat; the hen produces 
eggs. This means that the cockerel is not subsidised by the hen, un-
like the German “Bruderhahn” (brother cockerel) concept. 
Both can be fed according to their needs with 100% organic, locally 
produced feeds. with the right marketing, the hen’s lower egg yield 
can be balanced out by its heavier carcass at the end of its life. It is a 
dual-purpose concept, which makes sense organically based on the 
use of alternative, conservative feeding. The question then centres 
around wHAT the bird has eaten, rather than how much.

The benefits of organically bred,  
dual-purpose poultry:

what does dual-purpose mean?

and feed mills. We are campaigning for the male dual-purpose 
bird to be regarded as something other than a problem for egg 
producers or as a competitive product to organic fattened  
cockerels. They should be seen as so much more than well-
adapted genes that are particularly suited to organic farming, of-
fering an excellent basis for breeding high-quality poultry for 
meat production. 

In view of resource protection and climate change, feed choices 
will become particularly decisive for successful dual-purpose 
poultry farming. Awareness of a need for further research exists 
here.

Now is the time to seize the opportunity to rear cockerels! We 
actively support you in marketing your male poultry through our 
meat co-ordination office and our trade-specific ÖTZ/BID train-
ing opportunities. Demonstrate the exceptional quality of your 
work by using the ÖTZ “Organically Bred” product seal.

This new edition of our annual publication contains all the latest 
performance data for our dual-purpose Coffee, Cream and 
Bresse Gauloise breeds. 

If you have questions about the poultry, please feel free to con-
tact us any time. Should you decide to take the first step on this 
new path today, you can count on our full support.

Warm regards,

 
Inga Günther

Join us in breeding tomorrow’s organic chicken

“This is our decisive response to the widespread view pro-
moted by the agricultural industry, that we should produce 
more to feed the world: No! We produce and eat too much. 
We feed ruminants cereals and corn instead of hay and 
grass. Instead of feeding our poultry and pigs leftovers like 
bread and whey, we import soya from Brazil, damaging the 
rainforest and ultimately our own livelihood. We don’t need 
more; we need less. Less of everything. Less industry, fewer 
imports, less production” (ÖTZ, October 2019).

CONTENTS

• Large stomachs, adapted to 100% organic feed
• Robust and healthy due to balanced performance

www.oekotierzucht.de

COCkEREL REARING

ÖTZ CREAM
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HENS 

Performance: Our CREAM and COFFEE 
hens are currently estimated to produce up 
to 230 commercially viable eggs per hen per 
year. The egg shells are coloured, from light 
brown to beige. The eggs are classified as ‘M’ 
(over 53 g) – the most marketable weight 
category – three weeks after they start lay-
ing. They start laying after 20 weeks. when 
they start laying, their live weight is around 
2.1–2.3  kg if reared on 100% organic feed. 
Their feed intake is around 135–145 g per 
bird per day.

ÖTZ COFFEE ANd CREAM

Notes on feeding: Due to their lower 
performance, our CREAM and COFFEE 
hens are able to cope with lower concen-
trate feed blends. Please ask your feed mill 
for feed blends with reduced protein and en-
ergy contents, and provide your birds with 
sufficient raw fibre. Please also look out for 
loose excrement as an indicator of excess 
raw protein.

Behaviour: The birds can tolerate being in 
smaller or larger broods. They are remark-
ably self-confident and friendly in nature. 

ÖTZ COFFEE

COCkERELS

Performance: Regardless of rearing dura-
tion, flock size or feeding, at around 16 weeks, 
the cockerel from both commercial breeds  
reaches a live weight of around 2.4–2.6  kg 
and a dead weight of 1.4–1.6 kg.

Difference between COFFEE and CREAM:
The difference between COFFEE and CREAM 
lies primarily in their feather colour. Our 
COFFEE hens tend to be a mixed brood with 
brown, white and black patterned feathers, 
whereas the CREAM hens are white. As for 
their weight, the COFFEE tends to be a little 
heavier, whereas the CREAM is a little light-
er (see tables 1 and 2).

Eggs per year: 200–230

Egg size: Predominantly M (see table 5)

Shell colour: Light brown/beige/coloured

Starts laying: After 20 weeks

Live weight at start of laying 2.1–2.3 kg

Feed intake when fed 100% organic feed: 135–145 g / bird / day

Live weight of cockerel at 16 weeks: 2.4–2.6 kg

dead weight of cockerel at 16 weeks: 1.4–1.6 kg

(Preliminary data – further tests are still being carried out on the birds)

ÖTZ COFFEE ANd CREAM PROFILE

ÖTZ CREAM

ÖTZ COFFEE  Cockerel Leg – 14 weeks ÖTZ COFFEE  Cockerel Breast – 14 weeks

ÖTZ CREAM Hen Eggs

ÖTZ COFFEE  Cockerel – 16 weeks

ÖTZ COFFEE  Cockerel Breast Supreme – 

14 weeks

COMMERCIAL DUAL-PURPOSE BREEDS



6 7

 ÖTZ BRESSE GAULOISE 

HENS

Performance: BRESSE GAULOISE hens are 
currently estimated to have a laying perfor-
mance of 180–200 eggs/hen during the first 
year. This is estimated at 120 eggs in the sec-
ond year after they have moulted. The eggs’ 
shell colour is a creamy white. during the 
first 8–12 weeks after starting to lay, pre-
dominantly ‘S’ eggs (under 53 g) are pro-
duced. due to their heavy body weight, they 
start to lay early in the 16th–18th week. 
If they are fed 100% organic feed, their live 
weight at start of laying is 2.0–2.3 kg and ris-
es to 2.8–3.0 kg during the first laying period. 
during the laying period, their feed intake is 
145–150 g per bird per day. 

COCkERELS

Performance: within 16–17 weeks, the cock-
erels reach a live weight of around 2.6–3.0 kg 
and a dead weight of 1.6–2.0 kg. They are 
very well suited to extensive fattening using 
alternative feed components (e.g. bran cere-
al, potato or whey). The appearance of the 
carcass is a good compromise between “Bru-
derhahn” and fattened poultry. due to the 
birds’ extended growth period and ability to 
roam freely, the meat is firmer and has a 
deeper flavour. 

Note: Please be aware that Bresse is a pro-
tected designation of origin from France, 
and that the poultry meat may not be sold as 
Bresse meat.

Notes on feeding: The birds are robust and 
easily contented, and can be satisfied with 
minimal feed concentrates and a higher in-
take of raw fibre (e.g. bran, silage or hay). 
Please note: the Bresse hen tends to gain 
weight if the feed is too rich, leading to a 
loss in laying performance. Take care that 
the laying birds are always in good condition 
and maintain our recommended live weight 
of 2.8–3.0 kg per hen.

Eggs per year: 180–200

Egg size: ‘S’ for 2–3 months, then ‘M’ (see table 5)

Shell colour: Cream-coloured

Starts laying: week 16–17

Live weight at start of laying 2.0–2.3 kg

Feed intake when fed 100% organic feed: 140–150 g / bird / day

Live weight of cockerel at 16 weeks: 2.6–3.0 kg

dead weight of cockerel at 16 weeks: 1.6–2.0 kg

ÖTZ BRESSE Cockerel

ÖTZ BRESSE Hen

ÖTZ BRESSE GAULOISE PROFILE

ÖTZ BRESSE GAULOISE Cockerel – 13 weeks

ÖTZ BRESSE GAULOISE Hen Eggs

ÖTZ BRESSE GAULOISE Cockerel Leg – 13 weeksÖTZ BRESSE GAULOISE Cockerel Breast Supreme – 13 weeks

FATTENING AND DUAL-PURPOSE
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AGE,  
WEEkS     

ÖTZ CREAM     ÖTZ COFFEE       ISA    Deutsches Lachshuhn  

AGE,
WEEkS     
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 SCIENTIFIC PERFORMANCE dATA

ÖTZ CREAM     ÖTZ COFFEE     ÖTZ BRESSE GAULOISE      

ÖTZ CREAM     ÖTZ COFFEE     ÖTZ BRESSE GAULOISE      

Table 2: Growth during rearing – hen details

Table 1: Growth during rearing – Cockerel details

Live weight (g) when fed 100% organic feed, flock size of 200 birds per breed, mixed-gender rearing

Table 3: Daily weight gain (average per origin), age: 16 weeks

Table 5: Egg size distribution over a laying period of one year

Table 4: Breast and thigh meat proportions on the carcass - 16 weeks

The diagram shows the breast and thigh meat 
proportion on the carcass at week 16.

Source: ÖTZ final report submitted to  

the Lower Saxony Ministry of Food, Agri-

culture and Consumer Protection on 

21/12/2018: “Comparison of fattening 

and laying performance of six dual 

purpose genotypes in order to evaluate 

their potential for commercially 

independent breeding of chicken for 

organic husbandry”

Source: ÖTZ final report submitted to  

the Lower Saxony Ministry of Food, 

Agriculture and Consumer Protection on 

21/12/2018: “Comparison of fattening 

and laying performance of six dual 

purpose genotypes in order to evaluate 

their potential for commercially 

independent breeding of chicken for 

organic husbandry”

Source: 15th Scientific Conference on 

Organic Agriculture, presentation: 

“Performance testing of different chicken 

origins with regard to possible dual use  

- a) male animals”, Authors: Brandt, L., 

Kaiser, A., Trei, G., Jaschke, J., Böttcher, F.,  

& Hörning, B.

Source: 15th Scientific Conference on 

Organic Agriculture, presentation: 

“Performance testing of different chicken 

origins with regard to possible dual use  

- a) male animals”, Authors: Brandt, L., 

Kaiser, A., Trei, G., Jaschke, J., Böttcher, F.,  

& Hörning, B.

Source: Final report submitted to the Lower 
Saxony Ministry of Food, Agriculture  
and Consumer Protection on 21/12/2018: 
“Comparison of fattening and laying 
performance of six dual purpose genotypes 
in order to evaluate their potential for 
commercially independent breeding of 
chicken for organic husbandry”

Live weight (g) when fed 100% organic feed, flock size of 200 birds per breed, mixed-gender rearing

We are happy to provide  
the full report upon request. 

Contact us at  
info@oekotierzucht.de
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 Organic Fattened Cockerel ISA JA 757 – week 14 Bruderhahn LBPluS – week 16 

ÖTZ BRESSE GAULOISE – week 13 ÖTZ COFFEE – week 16 
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 FESTLICHES 

 GOCKEL-FRIKASSEE 

WEIHNACHTS-

REZEPT

We provide you with free marketing materials to help you to directly market your  
products to customers in your farm shop or via your subscription box: Choose from 
informative flyers, recipe cards, shelf wobblers, badges, postcards, stamp cards, and 
more. We have special campaigns planned for Easter and Christmas.
  
You can order our marketing materials free of charge via 
www.oekotierzucht.de/werbung

1  Cent  Seal: The 1  Cent campaign demonstrates your commit-
ment and support per traded egg for ÖTZ breeding programmes. 
The 1 Cent seal is not a product seal, but is used as a campaign 
seal. Usage of the seal is exclusively restricted to partners par-
ticipating in the 1 Cent campaign. 

Would you too like to support our work with one cent per egg? 
Please contact us via info@oekotierzucht.de.

Product seal: The “Organically Bred” seal denotes egg and meat 
products that are directly derived from organically bred poultry. 
The www.das-oekohuhn.de homepage illustrates to consumers 
how the special quality of the products differs compared to those 
from conventionally bred poultry. Usage of the seal is restricted 
exclusively to partners with a valid ÖTZ brand license agreement. 

Do you keep organically bred poultry and want to label your 
products as well? 
Then please in touch with us via info@oekotierzucht.de.

 MARkETING ÖTZ PROdUCTS

 FREE MARkETING MATERIALS

 LABELLING ÖTZ PROdUCTS
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für ökologische
tierzucht

PRODUCT SEAL 1  CENT  SEAL

Mit dem Kauf  

dieser Eier  

unterstützen Sie  

die Öko-Züchtung.  

DANKE!

LEGELISTE

www.oekotierzucht.deDE-ÖKO-006

Unsere Tiere:
ÖTZ „Coffee“ ÖTZ „Cream“ und ÖTZ Bresse Gauloise“. Melden Sie sich gerne und berichten Sie uns von Ihren Erfahrungen mit den Tieren.
info@oekotierzucht.de  I  Telefon 07551 9443545

NEW: ÖTZ TRAINING 
would you be interested in professional education and team 
training on organic breeding, meat marketing and the ÖTZ prod-
uct seal? Then please contact us via info@oekotierzucht.de to 
receive your customised training offer. we are happy to answer 
any of your questions about marketing at our basic training ses-
sions, tastings and cooking workshops.

ÖTZ Paper Bags

ÖTZ Inlays for Egg Boxes

ÖTZ Flyers

ÖTZ Laying List

ÖTZ Chicken Recipe Cards

ÖTZ Badges

ÖTZ Stamp Cards

OFEN-GOCKEL MIT SAFRAN-REIS 

WEIHNACHTS-
REZEPT
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MEIN HAHN 
 IM KORB

Für 10 gekaufte Eier erhalten Sie einen 

Stempel. Ist die Karte voll:

www.das-oekohuhn.de
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 DAS ZWEINUTZUNGSHUHN 

 MACHT SINN. 

 KEIN KÜKENTÖTEN MEHR! 

 QUALITÄT VON ANFANG AN: 

 DAS ÖKO-HUHN DER ZUKUNFT 

 ZÜCHTEN 

www.oekotierzucht.de

Ökologische Tierzucht gGmbH  |  Auf dem Kreuz 58  |  86152 Augsburg

Egg Box with ÖTZ Product Seal

Meat Products with ÖTZ Product Seal
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  CONTACT dETAILS

  29562 SUhLENDORF 

ÖTZ Partner: Hatchery, Young Birds and Turkey 
Breeding
Christine Bremer
Kölau 5
Tel. 0160 97 97 93 62
c.bremer@heide-gefluegel.de

  37214 WITZENhAUSEN UNTERRIEDEN 
ÖTZ Partner: Hatchery, Young Birds and ducks 
Sarah Schmidt & Jonas Dorn 
Lindenstraße 9
Tel. 0178 914 49 25
dorn-schmidt@gmx.de

ÖTZ Partner Schlachterei  
Bio Frischgeflügel Roth GmbH & Co KG 
Ludwigsteinstr. 40
Tel. 0178 914 49 25
info@bio-roth.de

  47574 GOCh 
ÖTZ Breeding and Young Birds 
Bioland Betrieb Jens und Andrea Bodden 
Moelscherweg 16
Tel. 0172 948 60 64
biolandbodden@gmail.com
www.biolandbodden.de

  48496 hOPSTEN

ÖTZ Partner: Hatchery and Young Birds
Gregor Overmeyer 
Voltlager Damm 22
Tel. 0170 707 68 02   
Gregorovermeyer@web.de
www.bioland-gefluegelhof.de

  75031 EPPINGEN 
ÖTZ Hatchery Partner  
Werner Hockenberger 
Sperbelgartenstr. 3
Tel. 0170 352 68 16
w.hockenberger@gefluegelzucht-hockenberger.de

  79780 STühLINGEN 
ÖTZ Partner: Hatchery and Young Birds 
Simon Wolf  
Burgweg 7
Tel. 0175 859 27 83
simon@hofblumeninsel.de
www.hofblumeninsel.de

  86152 AUGSBURG 

ÖTZ General Management  
and Hatchery Orders
Inga Günther
Bioland e.V. Büro Augsburg
Auf dem Kreuz 58
Tel. 07551 947 18 11
info@oekotierzucht.de
www.oekotierzucht.de

ÖTZ Accounts
Andrea Heinlein
Tel. 08213 468 01 98
andrea.heinlein@bioland.de

ÖTZ Project Management 
Alexandra Martin
Tel. 08213 468 01 45 
alexandra.martin@bioland.de

 ÖTZ HATCHING EGGS, CHICKS AND YOUNG BIRDS
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  91338 IGENSDORF 
ÖTZ Jungtiere 
Peter Schubert 
Ebacher Str. 3
Tel. 09192 83 03
olschewski@gefluegelhof-schubert.de
www.gefluegelhof-schubert.com

  21218 SEEvETAL

Co-ordination Office for Male Poultry  
Meat Marketing In co-operation with  
Bruderhahn Initiative deutschland e.V.  
(German Brother Cockerel Initiative) 
Borsteler Feld 19
Tel. 04105 580 40 192
Fax 04105 580 40 199
lisa.minkmar@bruderhahn.de
lisa.minkmar@oekotierzucht.de
www.bruderhahn.de
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 ORGANIC POULTRY FARMING
 BACKGROUND INFORMATION

Breeding and caring for poultry

Genetics and poultry welfare assessment

The ÖTZ has been carrying out breeding work in rented buildings 
on the Bodden family’s Bioland farm in Goch, near Kleve since 
2015. The breeding poultry are looked after by a team of perma-
nent and temporary employees. Data on each bird are collected 
via daily physical checks and regular scoring sessions.

We work closely with our independent advisers on bird genetics 
and breeding poultry assessments. The poultry assessments are 
carried out using the MTool.

The poultry health service takes care of the breeding birds 
throughout the duration of the project. This enables any signifi-
cant issues relevant to breeding to be investigated without delay.

Testing ÖTZ poultry

scientifically & in the field

The health of the birds

ÖTZ birds are tested regularly as part of state-wide research pro-
jects. This enables us to have an in-depth insight into the perfor-
mance potential of our poultry under the influence of various 
farm sizes, farming models and scientific investigations. We al-
ways welcome feedback from those working in the field. Please 
feel free to contact us. we are happy to provide our laying list 
free of charge.

We are also happy to provide copies of current research reports 
on our poultry, and to present these at conferences. Contact: 
info@oekotierzucht.de

would you be interested in hatched eggs, 
newly hatched chicks or young birds? 

Please contact us via  
info@oekotierzucht.de or on  
+49 (0) 7551 947 18 11 for the ÖTZ office. 

NOTE: It is not possible to buy pullets  
without cockerels. 

Hatched egg collection 
for the next generation 
at the ÖTZ breeding station 
in Goch.

  10117 BERLIN

ÖTZ Marketing 
Josefa Goligowski
Demeter e.V. Büro Berlin
Albrechtstraße 18
Tel. 030 54 86 08 84
josefa.goligowski@demeter.de

ÖTZ Public Relations
Susanne Kiebler
Tel. 030 54 86 08 86 
susanne.kiebler@demeter.de
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CONTACT

Ökologische Tierzucht gGmbH
Auf dem kreuz 58, 86152 Augsburg
www.oekotierzucht.de

DE-ÖKO-006
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THANk YOU TO ALL ÖTZ PROMOTERS, SUPPORTERS
ANd 1 CENT PARTNERS:

Inga Günther  
General Management 
Tel. +49 (0) 7551 947 18 11 
Mobile +49 (0) 151 10 82 03 82
info@oekotierzucht.de  

Sabina Gugeanu 
Assistant to General Management 
Mobile +49 (0) 151 17 12 77 59 
sabina.gugeanu@oekotierzucht.de 

ÖTZ COFFEE Roasted Chicken


